
Änderungen GW+A+B (Nr. 2075)

Upravljate vozilom i želite telefonirati za vrijeme vožnje. Smijete li? (5 Punkte) (Nr.
2075)

 F Ne, nikako
 R Da, ukoliko koristim hands-free uredjaj (speakerphone)
 F Da, ako držim telefon u ruci samo dok biram broj
 F Da, ako uključim zvučnik i telefon držim jednom rukom

Upravljate vozilom i telefonirate za vrijeme vožnje bez hands-free uredjaja (speakerphona), iako
je to zabranjeno. S kojim posljedicama morate računati? (3 Punkte) (Nr. 2186)

 R Novčanom kaznom
 R Doškolovanjem, ukoliko se nalazim u probnom razdoblju
 F Telefon će mi biti oduzet
 F Zabranit će mi nastaviti vožnju

Änderungen GW+A+B (Nr. 2187)

Što pokazuje prometni znak sa slike? (1 Punkt) (Nr. 2187) (Grundwissen)
 R Da smijem voziti prometnom trakom za zaustavljanje vozila u nuždi ukoliko je iznad nje na

dinamičkoj signalizaciji upaljena zelena strelica
 F Da se na autocesti u svakom slučaju smije voziti prometnom trakom za zaustavljanje

vozila u nuždi
 F Prometnu traku za spora vozila i teretna vozila
 F Prometnu traku u području gradilišta

Dopušteno se vozite autocestom na  traci za zaustavljanje vozila u nuždi. Smijete li skrenuti
lijevo na najbližu prometnu traku autoceste? (1 Punkt) (Nr. 2192)

 R Da, ukoliko je to moguće bez opasnosti
 F Ne, sve dok je puna uzdužna crta na kolniku između prometne trake za zaustavljanje u

nuždi i najbliže prometne trake autoceste
 F Ne. Moram nastaviti voziti dok ne završi prometna traka za zaustavljanje u nuždi
 F Ne, ni u kojem slučaju

Änderungen GW+A+B (Nr. 2193)

Što pokazuje prometni znak kao na slici? (1 Punkt) (Nr. 2193) (Grundwissen)
 R Da smijem voziti u prometnoj traci za zaustavljanje vozila u nuždi ukoliko je iznad nje na

dinamičkoj signalizaciji upaljena zelena strelica
 F Da se u svakom slučaju na ovoj autocesti smije voziti trakom za zaustavljanja vozila u

nuždi
 F Početak prometne trake za izlaz sa autoceste
 F Prometnu traku na području gradilišta

Upravljate vozilom na autocesti na kojoj je dozvoljena vožnja prometnom trakom za
zaustavljanje vozila u nuždi. Smijete li skrenuti ulijevo na prvu najbližu prometnu traku
autoceste? (1 Punkt) (Nr. 2194)

 R Da, ukoliko je to moguće bez opasnosti
 F Da, ali samo dok je prometna traka za zaustavljanje vozila u nuždi odvojena sa

isprekidanom linijom od prometne trake autoceste
 F Ne. Moram voziti sve do kraja prometne trake za zaustavljanje vozila u nuždi
 F Ne, ni u kojem slučaju

Änderungen GW+A+B (Nr. 2195)

Što označava prometni znak kao sa slike? (1 Punkt) (Nr. 2195) (Grundwissen)
 R Da završava dozvola za vožnju prometnom trakom za zaustavljanje vozila u nuždi
 F Da počinje dozvola za vožnju prometnom trakom za zaustavljanje vozila u nuždi
 F Kraj prometne trake za ubrzavanje
 F Kraj prometne trake za spora vozila i teretna vozila

Upravljate autocestom na kojoj je dozvoljena vožnja prometnom trakom za zaustavljanje vozila
u nuždi. Kako ćete postupiti kod prometnog znaka ko na slici? (1 Punkt) (Nr. 2322)

 R Prestrojit ću se na prvu prometnu traku autoceste, ukoliko je to moguće bez opasnosti
 F Prestrojit ću se odmah na prvu prometnu traku autoceste
 R Obratit ću pozornost na oznake na kolniku za prometnu traku za zaustavljanje vozila u

nuždi
 F Vozit ću do kraja prometne trake za zaustavljanje vozila u nuždi



Änderungen GW+A+B (Nr. 2330)

Što pokazuje prometni znak kao na slici? (1 Punkt) (Nr. 2330) (Grundwissen)
 R Da je dozvoljeno voziti prometnom trakom za zaustavljanje vozila u nuždi samo u iznimnim

slučajevima
 F Da završava prometna traka za zaustavljanje vozila u nuždi
 F Da završava prometna traka za ubrzavanje
 F Da završava prometna traka za usporavanje

Upravljate vozilom po autocesti do prometnog znaka kao na slici.  Iznad Vaše prometne trake je
na dinamičkoj signalizaciji upaljeno crveno slovo "X". Kada smijete korisiti tu prometnu traku
bez obzira na znak zabrane? (1 Punkt) (Nr. 2450)

 R Ukoliko se moram zaustaviti zbog iznenadnog kvara na vozilu
 R Smijem ondje voziti ukoliko oslobađam prostor za formiranje hitnog koridora
 R Ukoliko se moram zaustaviti jer mi je iznenada pozlilo
 R Na toj prometnoj traci smijem ubrzati kako bih se mogao uključiti u promet nakon

popravljenog kvara na vozilu

Änderungen GW+A+B (Nr. 2451)

Upravljate višeosovinskim teretnim vozilom. Smijete li voziti po hitnom koridoru?
(3 Punkte) (Nr. 2451) (Grundwissen)

 R Ne
 F Da, sve dok ne ometam hitna vozila
 F Da, u svakom slučaju
 F Da, ako se ne mogu prestrojiti ulijevo na prometnu traku kraj mog vozila

Sa kojim posljedicama morate računati ukoliko vozite hitnim koridorom sa višeosovinskim
teretnim vozilom? (2 Punkte) (Nr. 2452)

 R Sa opomenom i novčanom kaznom
 F U svakom slučaju ću biti pozvan na liječnički pregled
 F Biti će zatraženo da se dodatno školujem
 F Biti će zatraženo da pohađam tečaj prve pomoći

Änderungen GW+A+B (Nr. 2453)

Upravljate jednosovinskim teretnim vozilom. Smijete li voziti hitnim koridorom? (3
Punkte) (Nr. 2453) (Klasse A)

 R Ne
 F Da, ali samo ako ne ometam hitna vozila
 F Da, u svakom slučaju
 F Da ali samo ukoliko ne smijem voziti prometnom trakom za zaustavljanje vozila u nuždi

Sa kojim posljedicama morate računati, ukoliko jednosovinskim motornim vozilom vozite hitnim
koridorom na kojem je to zabranjeno? (2 Punkte) (Nr. 2460)

 R Sa novčanom kaznom
 R Sa opomenom, ako ometam prolaz hitnog vozila
 F Biti će zatraženo dodatno školovanje
 F Biti će zatraženo pohađanje tečaja prve pomoći

Änderungen GW+A+B (Nr. 2461)

Smijete li parkirati vozilo nakon prometnog znaka kao na slici? (1 Punkt) (Nr.
2461) (Grundwissen)

 R Da, ukoliko imam odgovarajuću službenu dozvolu (naljepnicu) na vozilu
 R Da, ukoliko posjedujem iskaznicu za osobe sa invaliditetom
 R Da, ako moje vozilo pripada iznimkama navedenim u službenom listu za Beč br. 41/2018
 F Da, ako radim ili stanujem u Beču

Gdje se možete informirati o tome da li Vaše vozilo pripada iznimkama navedenim na dodatnoj
ploči? (1 Punkt) (Nr. 2472)

 R Na internetu
 R U općini grada Beča
 R U gospodarskoj komori
 R U Auto-moto klubu



Änderungen GW+A+B (Nr. 2473)

Što znači ovaj znak? (3 Punkte) (Nr. 2473) (Grundwissen)
 R Da se na sljedećem segmentu ceste mjeri prosječna brzina svakog vozila
 R Ako je moja prosječna brzina veća od dopuštene maksimalne brzine, moram računati s

kaznom
 F Ovdje se mjeri održavam li razmak od vozila ispred sebe
 R Ovdje se kontrolira traga li se za registarskim oznakama vozila

Kako znate koju prosječnu brzinu ne smijete prekoračiti od ovog prometnog znaka? (2 Punkte)
(Nr. 2474)

 R Po prometnom znaku postavljenom ispred tog područja
 F Po najavama na radijskim vijestima o stanju na prometnicama
 F Po prikazu na nadzornoj kameri
 F Uvijek vrijedi 130 km/h

Änderungen GW+A+B (Nr. 2475)

Približavate raskrižju kao na slici brzinom od oko 20 km/h. Imate li prednost ili
morate propustiti druga vozila? (3 Punkte) (Nr. 2475) (Klasse B)

 R Moram propustiti biciklisticu iz višenamjenske prometne trake
 F Imam prednost naspram biciklistice jer završava višenamjenska prometna traka
 F Imam prednost nasoram biciklistice jer skrećem udesno
 F Imam prednost naspram biciklistice jer nije označen prelazak biciklista

Želite na raskrižju kao na slici skrenuti udesno. Kako ćete postupiti? (2 Punkte) (Nr. 2476)
 R Kočeći ću se približiti, gledati u desni retrovizor i preko desnog ramena
 R Uključit ću desni pokazivač smjera i obratiti pozornost na ponašanje biciklistice
 R Neću skrenuti, ukoliko time mogu ugroziti biciklisticu
 F Pravovremeno ću uključiti desni pokazivač smjera kako bi biciklistica imala dovoljno

vremena za kočenje

Änderungen GW+A+B (Nr. 15)

Na ovoj autocesti vozite brzinom od oko 110 km/h. Koju posebnu opasnost
možete očekivati? (1 Punkt) (Nr. 15) (Grundwissen)

 R Kod bočnog vjetra može se računati sa snažnim bočnim zanošenjem vozila
 R Kod bočnog vjetra vozilo može sletiti s kolnika
 R Posebno velika opasnost od bočno vjetra za 250 do 400 m
 F Bukobran posebno pojačava opasnost od bočnog vjetra

Na ovoj autocesti vozite otprilike 110 km/h. Kako ćete postupiti u ovoj situaciji? (1 Punkt) (Nr.
16)

 R U slučaju bočnog vjetra smanjit ću brzinu
 R Čvrsto ću držati upravljač objema rukama
 F Prijeći ću u srednji vozni trak
 R Posebno ću paziti na kretanje stabala ili grmlja

Änderungen GW+A+B (Nr. 69)

Što znače ove narančaste oznake na kolniku? (1 Punkt) (Nr. 69) (Grundwissen)
 R To su privremene oznake tijekom gradnje
 R Zamjenjuju bijele podne oznake tijekom gradnje
 F Upućuju na posebno opasne dionice
 F Vrijede samo za vozila šira od 2 m

Zašto je mudro koristiti se čim više desnim voznim trakom? (1 Punkt) (Nr. 70)
 R Zato što to zahtijeva propis o kretanju desnom stranom kolnika
 R Zato što je taj vozni trak širi od lijevoga
 F Zato što promet ondje u pravilu nije tako gust
 F Zato što se tamo bolje vidi rub kolnika



Änderungen GW+A+B (Nr. 109)

Kako ćete postupiti u ovoj situaciji? (3 Punkte) (Nr. 109) (Grundwissen)
 R Neću pretjecati biciklista
 F Biciklista ću preteći s malim bočnim razmakom
 R Zadržat ću dovoljan sigurnosni razmak iza biciklista
 F Pretjecat ću s najmanje 1,5 m bočnog razmaka

Zašto ovdje ne smijete pretjecati biciklistu? (2 Punkte) (Nr. 110)
 R Ne postoji potreban bočni razmak
 F Preglednost za pretjecanje nije dovoljna
 R Načelo povjerenja ne vrijedi u odnosu na biciklista
 R Biciklist bi mogao pasti

Änderungen GW+A+B (Nr. 182)

Ovdje vozite vozilom s kotačima u više tragova. Gdje ćete odabrati svoj položaj?
(1 Punkt) (Nr. 182) (Grundwissen)

 R Čim više desno od udubljenja od tragova, bez vožnje preko ruba
 F Lijevo od udubljenja od tragova
 F Između udubljenja od tragova
 F Po udubljenjima od tragova

Na koje osobite opasnosti morate obratiti pažnju tijekom prelaska iz jednog voznog traka u
drugi? (1 Punkt) (Nr. 183)

 R Na skliske oznake na kolniku mogu uzrokovati zanošenje
 F Na lošu vidljivost
 R Na opasnost od zanošenja pri prelaženju udubljenja od tragova
 F Na dulji put kočenja

Änderungen GW+A+B (Nr. 303)

Vaše vozilo ima benzinski ili dizelski motor. Kako ćete postupiti ovdje? (1 Punkt)
(Nr. 303) (Grundwissen)

 R Izbjegavat ću neprestano kočenje
 F Vozit ću u praznom hodu kako bih uštedio gorivo
 R Vozit ću u onom stupnju prijenosa kod kojeg je dovoljno kočno djelovanje motora
 F Vozit ću s čim nižim brojem okretaja

Kada je kočno djelovanje motora na nizbrdici dovoljno? (1 Punkt) (Nr. 304)
 F Ako vozilo jako usporava bez kočenja
 R Ako brzina vožnje i bez kočenja ostaje približno jednaka
 F Ako se motor ne pregrijava
 F Ako stalno moram pomalo kočiti

Änderungen GW+A+B (Nr. 548)

Smijete li sada preteći motociklista ako vozi 30 km/h? (3 Punkte) (Nr. 548)
(Grundwissen)

 R Ne, jer pretjecanje ne bi bilo gotovo do prijelaza cesta preko željezničke pruge
 F Da, jer je bočni razmak dovoljan
 F Da, jer je riječ o jednotračnom vozilu
 F Da, ali samo kada mi motociklist daje znak rukom

Smijete li preteći motociklista iza prijelaza ceste preko željezničke pruge? (2 Punkte) (Nr. 549)
 F Da, ali tek 80 m iza prijelaza ceste preko željezničke pruge
 R Da, neposredno iza prijelaza preko željezničke pruge
 R Da, ako pritom ne prekoračim maksimalnu dopuštenu brzinu
 F Ne, jer se prijelaz ceste preko željezničke postaje nalazzi u naseljenom području



Änderungen GW+A+B (Nr. 838)

Što vam znači ovaj prometni znak? (5 Punkte) (Nr. 838) (Grundwissen)
 F Da sam još 80 m udaljen od prijelaza ceste preko željezničke pruge
 F Da se svakako moram zaustaviti
 R Da se nalazim neposredno ispred prijelaza ceste preko željezničke pruge
 F Da je prijelaz ceste preko željezničke pruge zatvoren

Vidite ovaj prometni znak. Što kaže? (3 Punkte) (Nr. 839)
 F Da prijelaz ceste preko željezničke pruge ima jedan kolosijek
 F Da je prijelaz ceste preko željezničke pruge posebno širok
 R Da prijelaz ceste preko željezničke pruge ima više kolosijeka
 F Da je prijelaz ceste preko željezničke pruge pod nadzorom

Änderungen GW+A+B (Nr. 1018)

Približavate se ovom prijelazu ceste preko željezničke pruge. Kako ćete postupiti?
(1 Punkt) (Nr. 1018) (Grundwissen)

 R Obratit ću pažnju na rotirajući znak upozorenja (kotač s vedricama)
 F Svakako se mora zaustaviti
 F Moram se zaustaviti tek ako su branici zatvoreni
 R I kada su branici otvoreni pazit ću nailazi li vlak

Što u osnovi znači kada se upali rotirajući signal upozorenja? (1 Punkt) (Nr. 1019)
 R Da će se branici uskoro zatvoriti
 F Da smijem nastaviti s vožnjom
 F Da je u uređaju s branicima prisutna smetnja
 R Da se moram zaustaviti ispred prijelaza ceste preko željezničke pruge

Änderungen GW+A+B (Nr. 1024)

Želite prijeći preko ovog prijelaza ceste preko željezničke pruge. Opišite situaciju!
(5 Punkte) (Nr. 1024) (Grundwissen)

 R Vidljivost je jako ograničena zbog guste magle
 F Približavam se naselju
 R Vrijedi ograničenje brzine na 40 km/h
 R Vide se dodatne oznake na kolniku radi bolje uočljivosti prijelaza ceste preko željezničke

pruge

Želite prijeći prijelaz ceste preko željezničke pruge. Kako ćete postupiti? (3 Punkte) (Nr. 1025)
 R U svakom slučaju, zaustaviti ću se ispred "Andrijinog križa" i uvjeriti se da ne nailazi vlak
 R Posebno ću obratiti pažnju na znakove s čela vlaka i zvučne znakove vlaka
 F Zakočit ću do brzine hoda pješaka i nastaviti s vožnjom ako ne vidim vlak
 F Zaustavit ću se samo ako mi željezničar da odgovarajući znak

Änderungen GW+A+B (Nr. 1028)

Vlak vozi s desne na lijevu stranu. Kako ćete postupiti? (3 Punkte) (Nr. 1028)
(Grundwissen)

 R Zaustavit ću se ispred prijelaza ceste preko željezničke pruge
 F Sklonit ću se udesno i prijeći neposredno nakon što prođe vlak
 F Sklonit ću se ulijevo i prijeći neposredno prije vlaka
 F Moram se u svakom slučaju okrenuti i vratiti nazad

Vlak vozi sa desna na lijevo. Kada smijete prijeći preko pružnog prijelaza? (2 Punkte) (Nr. 1029)
 R Kada se vlak udalji od prijelaza ceste preko željezničke pruge
 R Kada se uvjerim da ne dolazi još jedan vlak
 F Ako nakon posljednjeg vagona ostane dovoljno mjesta da prođem
 R Kada se uvjerim da se vlak ne kreće unazad



Änderungen GW+A+B (Nr. 1064)

Smijete li se ovdje zaustavljati uz desni rub kolnika? (1 Punkt) (Nr. 1064)
(Grundwissen)

 R Tijekom radnog vremena tramvaja smijem se zaustaviti izvan postaje na tračnicama ako
ostanem u vozilu

 R U području od 15 m ispred i iza ploče za postaju smijem brzo pustiti da mi osobe uđu u
vozilo ili izađu iz njega

 F Ne smijem se zaustavljati niti parkirati
 F Tijekom radnog vremena smijem se zaustavljati na tračnicama ako ostanem u blizini vozila

Smijete li parkirati u području postaje na desnom rubu kolnika? (1 Punkt) (Nr. 1065)
 F Da, izvan radnog vremena ove tramvajske linije
 F Ne, nikada
 R Da, ali samo ako moje vozilo ne strši na tračnice
 F Da, ali samo ako uz lijevi rub kolnika više nema slobodnih mjesta

Änderungen GW+A+B (Nr. 1070)

Želite prijeći preko ovog pružnog prijelaza. Kako ćete postupiti? (5 Punkte) (Nr.
1070) (Grundwissen)

 R Zaustavit ću se i nastaviti vožnju samo onda kada sam se gledajući i slušajući uvjerio da
se ne približava vlak i da mogu potpuno napustiti križanje sa željezničkom prugom

 R Zaustavit ću se. Nastavit ću s vožnjom tek ako time ne ometam vozače na poprečnoj cesti
 F Zaustavit ću se samo ako mogu lošu vidjeti tračnice lijevo i desno
 F Zaustavit ću se samo ako je vlak već preblizu

Želite prijeći preko ovog prijelaza ceste preko željezničke pruge. Gdje ćete se zaustaviti? (3
Punkte) (Nr. 1071)

 R Svakako ispred Andrijina križa
 F Svakako ispred poprečne ceste
 F 3 m ispred poprečne ceste. Ako je potrebno, ponovno ću se zaustaviti ispred poprečne

ceste
 F 1 m ispred prve tračnice

Änderungen GW+A+B (Nr. 1336)

U roku od sat vremena popijete litru piva. Može li se zbog toga pojaviti smanjena
sposobnost za vožnju? (5 Punkte) (Nr. 1336) (Grundwissen)

 R Da, pogoršava se sposobnost koncentracije i moć uočavanja
 F Ne
 F Da, ali samo kod osoba koje nisu naviknute na alkohol
 R Da, smanjena sposobnost može postojati također već nakon konzumiranja 1/2 litre piva

U kratkom ste roku popili 1/4 l vina i osjećate djelovanje alkohola. Kako ćete postupiti? (3
Punkte) (Nr. 1339)

 R Neću voziti nikakvo vozilo
 F Popit ću jaku kavu zatim pokrenuti svoje motorno vozilo
 F Posudit ću bicikl i njime se dovesti do svojeg odredišta
 F Svojim ću se motornim vozilom dovesti do cilja. Ako sam ispod zakonom propisanih

graničnih vrijednosti, svakako smijem voziti

Änderungen GW+A+B (Nr. 1360)

Koja vozila smiju voziti ovom cestom? (1 Punkt) (Nr. 1360) (Grundwissen)
 R Motorna vozila s kojima se može i smije voziti 60 km/h ili brže
 F Sva vozila na motorni pogon
 F Samo vozila na motorni pogon s više tragova s kojima se smije prekoračiti brzina od 60

km/h
 F Sva višetračna motorna vozila i motocikli

Koliko brzo smijete voziti ovom cestom? (1 Punkt) (Nr. 1361)
 R Tako da se mogu zaustaviti do kraja preglednosti, ali najviše 130 km/h
 R Brzinu moram prilagoditi okolnostima na cesti, u prometu i vidljivosti
 F Tako da se mogu zaustaviti do kraja preglednosti, ali najviše 100 km/h
 R Tako da se mogu zaustaviti do kraja preglednosti, ali najviše 140 km/h, ukoliko to

dozvoljavaju prometni znakovi



Änderungen GW+A+B (Nr. 1975)

Stižete do prometne nezgode s vozilom koje ima ovakvu ploču upozorenja. Na što
morate posebno paziti? (1 Punkt) (Nr. 1975) (Grundwissen)

 R Spašavanje sudionika u nezgodi iz neposrednog područja opasnosti smiju vršiti samo
posebno opremljene stručne službe

 R Ako je to moguće, kod interventnog telefonskog poziva valja navesti brojeve na ploči
upozorenja

 F Približit ću se vozilu samo suprotno od smjera vjetra
 F Ako cure tekućine, pokušat ću ih skupiti

Stižete do mjesta prometne nezgode s vozilom koje ima ovakvu ploču upozorenja. Koje su
mjere osiguranja posebno važne? (1 Punkt) (Nr. 1976)

 R Ne valja pristupati neposrednom području opasnosti (otprilike 60 m)
 R Mjesto nezgode valja osigurati u posebno širokom luku, otprilike 100 - 200 m
 R Ako druge osobe ne uoče da je u nezgodi sudjelovalo vozilo s opasnim teretom, moram ih

upozoriti
 F Poduzet ću jednake mjere kao i kod bilo koje druge nezgode

Änderungen GW+A+B (Nr. 100)

Vozite oko 80 km/h. S kojim posebnim opasnostima morate računati? (1 Punkt)
(Nr. 100) (Grundwissen)

 F Velika opasnost od vodenog klina (akvaplaninga)
 R Put kočenja je dulji nego na suhom kolniku
 F Opasnost od zanošenja u lijevom zavoju
 F Opasnost od okretanja pogonskih kotača na mjestu

Vozite oko 80 km/h. Kako ćete postupiti? (1 Punkt) (Nr. 101)
 R Održavat ću sigurnosni razmak od najmanje 3 sekunde do vozila
 F Održavat ću sigurnosni razmak ne veći od od 2 sekunde do vozila
 F Vozit ću tako da se mogu zaustaviti do pola preglednosti
 R Uključit ću oborena svjetla ili svjetla za maglu ili oboje

Änderungen GW+A+B (Nr. 692)

Vozite se ovdje 130 km/h. Automobil ispred vas mijenja se na oko 100 km / h na
srednjoj stazi kako bi prešao automobil na prvoj traci. Možete li i ovdje prestići?
(3 Punkte) (Nr. 692) (Grundwissen)

 R Da, smijem preteći plavi osovni automobil na trećem voznom traku
 F Da, smijem preteći samo osobni automobil na prvom voznom traku
 F Da, smijem preteći plavi osobni automobil desno
 F Ne

Zašto ovdje smijete preteći oba osobna automobila ispred sebe kao treće vozilo? (2 Punkte)
(Nr. 693)

 F Jer je to uvijek dopušteno ondje gdje ima dovoljno mjesta
 F Jer sam u koloni
 R Jer na ovoj autocesti postoje tri vozna traka u mojem smjeru vožnje
 F Jer ovdje smijem slobodno odabrati vozni trak

Änderungen GW+A+B (Nr. 716)

Kako ćete ovdje postupiti? (1 Punkt) (Nr. 716) (Grundwissen)
 F Prijeći ću u lijevi vozni trak
 R Smanjit ću brzinu i biti spreman na kočenje u području pješačkog prijelaza
 R Pomno ću promatrati obilježeni pješački prijelaz
 F Odmah ću se zaustaviti

Zašto ćete ovdje smanjiti brzinu? (1 Punkt) (Nr. 717)
 R Jer se približavam slabo uočljivom obilježenom pješačkom prijelazu
 R Jer iza obilježenog pješačkog prijelaza slijedi nepregledan zavoj
 F Jer preko pješačkog prijelaza načelno smijem voziti samo brzinom hoda pješaka
 F Jer bi vozilo s lijeve strane moglo izaći s parkirnog mjesta



Änderungen GW+A+B (Nr. 1010)

Što obično za Vas znači ovo crveno treptavo svjetlo? (5 Punkte) (Nr. 1010)
(Grundwissen)

 R Da se moram zaustaviti pred pružnim prijelazom
 F Da u svakom slučaju smijem prijeći preko pružnog prijelaza, ako nisam opazio vlak
 F Da je pružna rampa neispravna
 R Da će se pružna rampa uskoro spustiti

Približavate se brzinom od 60 km/h. Crveno svjetlo je počelo treperiti. Kako ćete postupiti? (3
Punkte) (Nr. 1011)

 R Brzo ću prijeći pružni prijelaz, jer se ne bih uspio zaustaviti pred prijelazom. U suprotnom,
postoji rizik da se zaustavim na tračnicama

 F Odmah ću snažno kočiti i u svakom slučaju ću se pokušati zaustaviti pred pružnim
prijelazom

 F Sve dok crveno svjetlo kontinuirano ne svjetli, u svakom slučaju smijem prijeći preko
pružnog prijelaza

 F Sve dok je otvorena pružna rampa, u svakom slučaju smijem prijeći preko pružnog
prijelaza

Änderungen GW+A+B (Nr. 1014)

Želite prijeći preko prijelaza ceste preko željezničke pruge. Kako ćete postupiti?
(5 Punkte) (Nr. 1014) (Grundwissen)

 R Svakako ću se zaustaviti. Tek kada se gledanjem i slušanjem uvjerim da se ne približava
vlak, nastavit ću dalje

 F Nastavit ću voziti brzinom hoda pješaka. Ako ne vidim vlak, čim brže ću prijeći preko
prijelaza ceste preko željezničke pruge

 F Zaustaviti ću se samo ako vidim vlak
 F Zaustaviti ću se samo ako čujem vlak

Gdje ćete se ovdje zaustaviti? (3 Punkte) (Nr. 1015)
 R Ispred crte zaustavljanja
 F U ravnini sa prvim tračnicama
 F Tek ondje gdje dobro vidim tračnice
 F Otprilike pola metra ispred tračnica

Änderungen GW+A+B (Nr. 1016)

Želite proći ovim prijelazom ceste preko željezničke pruge. Kako ćete postupiti?
(3 Punkte) (Nr. 1016) (Grundwissen)

 R Promatrat ću hoće li uređaj za davanje svjetlosnih znakova zasvijetliti
 R Približit ću se prijelazu ceste preko željezničke pruge tako da se mogu zaustaviti ako se

vlak približava
 R Promatrat ću tračnice da vidim približava li se vlak
 R Obratiti ću pažnju da li će zazvoniti uređaj za davanje zvučnih znakova

Kako ćete postupiti ako utvrdite da se ovdje približava vlak? (2 Punkte) (Nr. 1017)
 R Zaustavit ću se
 F Prijeći ću preko pružnog prijelaza u svakom slučaju
 F Zaustavit ću se. Ako se vlak približava, nastavit ću s vožnjom
 F Nastavit ću s vožnjom ako ne zasvijetli nikakvo svjetlo

Änderungen GW+A+B (Nr. 1022)

Želite prijeći preko ovog prijelaza ceste preko željezničke pruge. Na što morate
obratiti pažnju? (3 Punkte) (Nr. 1022) (Grundwissen)

 R Čuju li se zvučni signali
 F Približava li mi se drugo vozilo straga
 R Zatvaraju li se branici
 R Približava li se vlak

Što u osnovi znači kada se uključi zvučni signal? (2 Punkte) (Nr. 1023)
 R Da će se branici uskoro zatvoriti
 F Da mogu nastaviti s vožnjom ako ne vidim niti ne čujem vlak
 F Da je na uređaju s branicima prisutna smetnja
 R Da se moram zaustaviti ispred prijelaza ceste preko željezničke pruge



Änderungen GW+A+B (Nr. 1407)

Na prednjem sjedalu osobnog automobila želite voziti 11-godišnje dijete. Na što
ćete pritom paziti? (3 Punkte) (Nr. 1407) (Klasse B)

 R Ako je dijete niže od 135 cm, osigurat ću ga dječjom sjedalicom
 R Ako je dijete visoko 135 cm ili više, pobrinut ću se da ispravno rabi sigurnosni pojas
 F Pobrinut ću se da je zračni jastuk isključen
 F Moram se pobrinuti za djetetovu uočljivu odjeću

Zašto dijete niže od 135 cm smijete voziti u motornom vozilu samo s prilagođenom dječjom
sjedalicom? (2 Punkte) (Nr. 1651)

 R Jer bi dijete u slučaju nezgode moglo zadobiti ozljede opasne po život ako bi
upotrebljavalo pojas za odrasle

 F Jer bi dijete bilo prejako ograničeno pojasom za odrasle
 F Jer bi se dijete n+moglo zadobiti po život opasne ozljede na na stopalima
 R Jer bi dijete u slučaju nezgode moglo pretrpjeti ozljede opasne po život u području trbuha,

ako bi upotrebljavalo samo pojas za odrasle

Änderungen GW+A+B (Nr. 1464)

Približavate se ovom prijelazu ceste preko željezničke pruge. Branici su u ovom
položaju i ne miču se. Kako ćete postupiti? (5 Punkte) (Nr. 1464) (Grundwissen)

 F Zaustaviti ću se i nastaviti vožnju tek onda kada ne vidim i ne čujem vlak
 F Ako ne svijetli crveno svjetlo, nastavit ću vožnju bez zaustavljanja
 F Zaustavit ću se i pričekati da dođe vlak
 R Ne smijem prijeći ovaj pružni prijelaz. Moram odabrati drugu rutu prema mom odredištu

Približavate se ovom prijelazu ceste preko željezničke pruge. Branici stoje u ovom položaju, ali
se ne miču. Zašto ne smijete prijeći željezničku prugu? (3 Punkte) (Nr. 1465)

 R Jer branici nisu u normalnom položaju
 R Jer moram pretpostaviti da su branici u kvaru
 R Jer željaznica možda ne zna da su branici u kvaru te stoga nije poduzela sigurnosne mjere
 F Jer se moram zaustaviti uvijek kada svjetlosni signalni uređaj ne svijetli

Änderungen GW+A+B (Nr. 1468)

Zaustavili ste se ispred prijelaz ceste preko željezničke pruge. Branici se počinju
otvarati. Kako ćete postupiti? (5 Punkte) (Nr. 1468) (Grundwissen)

 R Nastavit ću s vožnjom kada se branici potpuno otvore i kada svjetlo više ne bude svjetlilo
 F Nastavit ću s vožnjom ako ne postoji opasnost da mi branici oštete vozilo
 F Nastavit ću s vožnjom čim zasvijetli žuto svjetlo
 F Nastavit ću s vožnjom ako su branici otvoreni, čak i ako svijetli crveno svjetlo

Zaustavili ste se ispred ovog prijelaza ceste preko željezničke pruge. Branici se počnu otvarati.
Zašto prije nastavka vožnje morate pričekati da se branici otvore i da se svjetla ugase? (3
Punkte) (Nr. 1469)

 R Jer bi se branici mogli odmah ponovno zatvoriti
 R Jer u protivnom moram računati na novčanu kaznu
 F Jer bi odmah moglo ponovno zasvijetliti žuto svjetlo
 F Jer postoji opasnost od ometanja nadolazećeg teretnog vozila

Änderungen GW+A+B (Nr. 1470)

Smijete li se ovdje zaustaviti? (1 Punkt) (Nr. 1470) (Grundwissen)
 R Ne u području između Andrijinih križeva
 R Neposredno ispred i iza prijelaza ceste preko željezničke pruge samo ako se ne zaklanja

pogled na sigurnosne uređaje i vlakove koji se približavaju
 F Ne, nipošto
 F Samo u području izvan oznaka na tlu

Smijete li se ovdje polukružno okrenuti? (1 Punkt) (Nr. 1471)
 R Ne u području između Andrijinih križeva
 R Neposredno ispred i iza prijelaza ceste preko željezničke pruge samo ako su i dalje vidljivi

sigurnosni uređaji i vlakovi koji se približavaju
 F Ne, nipošto
 F Ne, neposredno na prijelazu ceste preko željezničke pruge niti 80 m ispred i iza njega



Änderungen GW+A+B (Nr. 1563)

Na ovom mjestu imate kvar na svojem osobno automobilu. Kako ćete postupiti?
(3 Punkte) (Nr. 1563) (Klasse B)

 R Uključit ću sve pokazivače smjera
 R Postavit ću sigurnosni trokut
 R Pobrinut ću se da to da se neipravni automobil čim prije odvuče
 R Pri izlasku ću obući reflektirajući prsluk

Na ovom mjestu imate kvar na svojem osobnom automobilu. Na kojoj udaljenosti od automobila
ćete postaviti signalni trokut? (2 Punkte) (Nr. 1564)

 R Tako daleko da se vozila koja stižu straga mogu zaustaviti
 F 25 do 50 m iza svojeg automobila
 F 50 do 100 m ispred svojeg automobila
 F Tako daleko da se vozila koja vrzo voze i dolaze ispred mene mogu zaustaviti

Änderungen GW+A+B (Nr. 1647)

Na kojim sjedalima osobnog automobila valja vezati sigurnosni pojaseve? (1
Punkt) (Nr. 1647) (Klasse B)

 R Na svim sjedalima opremljenima sigurnosnim pojasevima
 F Samo na prednjim sjedalima ako su opremljena sigurnosnim pojasevima
 F Na sjedalima na kojima se prevoze djeca
 F Samo na sjedalima za koja ne postoji zračni jastuk

Upravljate osobnim automobilom. Jeste li odgovorni za to da vaši putnici upotrebljavaju
pojaseve odnosno dječje sjedalice? (1 Punkt) (Nr. 1648)

 R Da, kod djece mlađe od 14 godina
 F Da, kod svih osoba nižih od 135 cm
 F Ne, nikada
 F Da, uvijek

Änderungen GW+A+B (Nr. 1649)

Do koje ste dobi putnika vi kao vozač odgovorni za njihovo ispravno osiguranje
sigurnosnim pojasom ili prikladnom dječjom sjedalicom? (3 Punkte) (Nr. 1649)
(Klasse B)

 F 8 godina
 R 14 godina
 F 10 godina
 F 12 godina

Pod kojim se uvjetima osoba mlađa od 14 godina smije voziti u prvom redu sjedala osobnog
automobila? (2 Punkte) (Nr. 1650)

 R Ako je visoka 135 cm ili viša te ako rabi sigurnosni pojas
 R Ako je niža od 135 cm, valja rabiti prikladnu dječju sjedalicu
 F Ako postoji zračni jastuk za to sjedalo
 F Ako ne postoji drugi red sjedala

Änderungen GW+A+B (Nr. 1780)

Koji uređaji mogu zaštititi od ozljeda pri nezgodi? (1 Punkt) (Nr. 1780) (Klasse B)
 R Sigurnosni pojasevi
 R Nasloni za glavu
 R Zračni jastuci
 F Auto radio s obavijestima o stanju uprometu

U osobnom automobilu koristite se sigurnosnim pojasevima. Na što pritom morate paziti? (1
Punkt) (Nr. 1781)

 R Sigurnosne pojaseve treba vezati tako da zategnu
 R Gornji brid naslona za glavu treba završavati visinom tjemenom
 F Gornji brid naslona za glavu mora biti u visini potiljka
 F Sigunosne pojaseve treba vezati po mogućnosti labavo i komotno



Änderungen GW+A+B (Nr. 2144)

Iz kojih razloga smijete rabiti traku za zaustavljanje vozila u nuždi na autocesti? (3
Punkte) (Nr. 2144) (Grundwissen)

 R Smijem se zaustaviti ondje zbog tehničke neispravnosti do koje je došlo odjednom
 R Smijem se zaustaviti ondje jer mi je odjednom pozlilo
 R Smijem ubrzati ondje da bih se nakon kvara uključio u tekući promet
 R Smijem ondje voziti ukoliko oslobađam prostor za formiranje hitnog koridora

Suprotno propisima vozite po traci za zaustavljanje i tako ometate interventno vozilo. S kojim
posljedicama morate računati? (2 Punkte) (Nr. 2145)

 R Sa zabilježbom i novčanom kaznom
 F Svakako će me pozvati na službeni liječnički pregled
 F Svakako će me poslati na dodatnu obuku
 F Poslat će me na tečaj prve pomoći

Änderungen GW+A+B (Nr. 2178)

Približavate se pružnom prijelazu brzinom od oko 20 km/h. Upaljeno je žuto
signalno svjetlo. Kako ćete postupiti? (3 Punkte) (Nr. 2178) (Grundwissen)

 F U svakom slučaju ću voziti dalje
 F Prijeći ću pružni prijelaz sve dok se ne upali crveno svjetlo
 F Prijeći ću pružni prijelaz sve dok se ne počnu spuštati rampe
 R Svakako ću se zaustaviti ispred prijelaza

Kolilo dugo svijetli žuto svjetlo prije nego što zasvijetli crveno? (2 Punkte) (Nr. 2179)
 R 4 sekunde
 F Sve dok se branici ponovno ne otvore
 F 1 sekundu
 F 10 sekundi

Änderungen GW+A+B (Nr. 2686)

Želite prijeći preko željezničke pruge. Kako ćete postupiti? (5 Punkte) (Nr. 2686)
(Grundwissen)

 R Svakako ću se zaustaviti. Ako sam se gledanjem i slušanjem uvjerio da se ne približava
vlak, nastavit ću s vožnjom

 F Ako ne mogu dobro vidjeti vlak, zaustavit ću se na tračnicama
 F Zaustavit ću se samo ako se približava vlak
 F Zaustavit ću se samo ako je vlak dao znak zviždukom

Vozite svoje višetračno motorno vozilo. Kako možete doprinijeti tome da bolje uočite zviždanje
vlaka? (3 Punkte) (Nr. 2687)

 R Potpuno ću stišati svoj autoradio
 R Otvoriti ću prozor mog vozila
 R Izbjegavat ću vožnju sa slušalicama
 R Pobrinuti ću se da osobe koje putuju sa mnom budu tihe

Änderungen GW+A+B (Nr. 2760)

Morate osigurati teret u svojem automobilu. Kako ćete to učiniti? (3 Punkte) (Nr.
2760) (Klasse B)

 F Pustit ću da teret klizi amo-tamo
 F Teške ću predmete po mogućnosti staviti gore
 R Prikladnim ću materijalom ispuniti rupe između pojedinih dijelova tereta
 F Teret ću pokriti dekom ili ceradom

Teret u automobilu morate spremiti tako da ne ugrožava nikoga. Kako ćete to učiniti? (2 Punkte)
(Nr. 2761)

 R Na kombiju ili kamionetu teret ne smije biti viši od gornjeg ruba naslona stražnje klupe
 R Rupe u teretu valja po mogućnosti ispuniti
 R Valja upotrijebiti protuklizne podloge
 R Ako se tovare šiljasti predmeti, šiljasti kraj mora po mogućnosti biti okrenut suprotno od

smjera vožnje



Änderungen GW+A+B (Nr. 4041)

Vozite autocestom. Vozila ispred vas iznenada usporavaju. Kako ćete postupiti?
(1 Punkt) (Nr. 4041) (Grundwissen)

 R Zakočit ću
 F Voziti ću kao i do sada u mojoj prometnoj traci
 F Odvest ću se na lijevo do uzdužne isprekidane crte kako bi se proširio prostor na traci za

zaustavljanje
 R Odvest ću se na desno do prometne trake za zaustavljanje vozila u nuždi

Vozite autocestom. Vozila ispred vas iznenada usporavaju. Zašto svoje vozilo usmjeravate na
desni rub kolnika? (1 Punkt) (Nr. 4042)

 R Kako bi između oba reda vozila mogao nastati prolaz za spašavanje
 F Kako bih lakše mogao prestići vozača vozila ispred mene
 R Kako bi vozači vozila interventne ili ophodarske službe ili službe za uklanjanje kvarova

mogla brzo stići na mjesto intervencije
 F Kako bih lakše mogao vidjeti kada će vozila ispred mene opet početi ubrzavati


